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Epistle for the Twenty-Second Sunday After Pentecost
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Ecti-o Epistolee be-a-ti Pauli Apésto-li ad Phi-lippénses.
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]: RAtres: Confidimus in Démino Jesu, qui-a qui ccepit in vobis opus
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bonum, perfi-ci-et usque in di-em Christi Jesu. Sicut est mihi justum hoc
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sentire pro 6mnibus vobis: e-0 quod habe-am vos in corde, et in vincu-
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lis me-is, et in defensi-6ne, et confirma-ti-o6ne Evangé-li-i, soci-os gau-
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di-i me-i omnes vos esse. Testis enim mihi est De-us, quémodo cupi-am
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omnes vos in viscéribus Jesu Christi. Et hoc oro ut cari-tas vestra
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poti-Ora, ut si-tis sincéri, et sine offénsa in di-em Christi, replé-ti fructu
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justi-ti-ee perJesum Christum, in gléri-am et laudem De-i.
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